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Hello Sabin families! I hope you're enjoying
the fall weather. One of the great things
about the IB (International Baccalaureate)
program is that it allows students to be
active participants in their own learning.
Aside from developing and reflecting on the
Learner Profile Attributes, students also learn
skill sets that will take them well beyond the
classroom. The Approaches to Learning are
included in IB classrooms and consist of
developing social skills, research skills,
thinking skills, communication skills, and
self-management skills. At the kindergarten
level, self-management skills can include
things like fine motor skills while at the fifth
grade level self-management skills might
include things like making informed choices. 
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¡Hola familias de Sabin! Espero que estés
disfrutando del clima otoñal. Una de las
mejores cosas del programa IB (Bachillerato
Internacional) es que permite a los estudiantes
ser participantes activos en su propio
aprendizaje. Además de desarrollar y
reflexionar sobre los atributos del perfil de
aprendizaje, los estudiantes también aprenden
conjuntos de habilidades que los llevarán
mucho más allá del aula. Los enfoques de
aprendizaje se incluyen en las aulas del IB y
consisten en desarrollar habilidades sociales,
habilidades de investigación, habilidades de
pensamiento, habilidades de comunicación y
habilidades de autogestión. En el nivel de jardín
de infantes, las habilidades de autogestión
pueden incluir cosas como la motricidad fina,
mientras que en el nivel de quinto grado, las
habilidades de autogestión pueden incluir
cosas como tomar decisiones informadas.

making decisions
gaining specific
facts, ideas, and
vocabulary
interpreting learning

Examples: Examples: 
fine motor skills
time management
healthy lifestyle
codes of behavior
organization

Examples: 
listening to others
speaking clearly
reading and writing
interpreting
symbols

Examples: 
sharing
responsibility
respecting others
cooperating
resolving conflict

Examples: 
planning
collecting/recording
data
interpreting data
formulating questions

tomando decisiones
adquirir hechos,
ideas y vocabulario
específicos.
interpretar el
aprendizaje

las habilidades
motoras finas
gestión del tiempo
estilo de vida
saludable
organización

escuchando a los
demás
hablando
claramente
leyendo y
escribiendo

compartir
responsabilidad
respetar a los demás
cooperando
resolviendo conflicto

planificación
recopilar / registrar
datos
interpretar datos
formulando
preguntas
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El aspecto más importante del

programa IB es el perfil de la

comunidad de aprendizaje. Estos

son los diez atributos que todos los

profesores y alumnos del programa

IB intentan demostrar. Noviembre

es el Mes Nacional de la Herencia de

los Indios Americanos y Nativos de

Alaska. Este mes, veamos algunos

pueblos indígenas famosos y cómo

ejemplifican los rasgos del perfil de

la comunidad de aprendizaje del IB.




The most important aspect of

the IB program is the Learner

Profile. These are the ten

attributes all teachers and

students of the IB program try to

demonstrate. November is

National American Indian and

Alaska Native Heritage Month.

This month, let's look at some

famous indigenous people and

how they exemplify the IB

Learner Profile traits!

Xiuhtezcatl Roske-Martinez (X) is

an environmental activist and hip

hop artist. He is the former Youth

Director of Earth Guardians and 

has spoken at the United Nations

many times, delivering his first

speech when he was six in English,

Spanish, and his native language

Nahuatl.

Jasilyn Charger es defensora de la


tierra y organizadora comunitaria de


la tribu Cheyenne River Sioux. Ha


estado en primera línea luchando


contra los oleoductos y protegiendo y


defendiendo los derechos de los


nativos americanos y LGBTQ.

Jasilyn Charger is a Land Defender

and community organizer youth

advocate for the Cheyenne River

Sioux Tribe. She has been on the

frontlines battling pipelines and

protecting and advocating for

Native American and LGBTQ rights.







Xiuhtezcatl Roske-Martinez (X) es


una activista ambiental y artista de


hip hop. Él es el ex director juvenil de


Earth Guardians y

ha hablado en las Naciones Unidas


muchas veces, dando su primer


discurso cuando tenía seis años en


inglés, español y su lengua materna


náhuatl.

Princess Nokia is a New York singer

and rapper. She is Afro-Indigenous

with Taíno roots, which stem from

the Arawak people who lived in the

Caribbean and Florida.

Princess Nokia es una cantante y


rapera de Nueva York. Ella es


afroindígena con raíces taínas, que


provienen del pueblo Arawak que


vivía en el Caribe y Florida,

Sharice Davids is a member of the

House of Representatives. She was

the first openly LBGTQ+ Native

American woman elected to

Congress. She is a champion for

public education and affordable

higher education.

Sharice Davids es miembro de la


Cámara de Representantes. Fue la


primera mujer nativa americana


abiertamente LBGTQ+ elegida para el


Congreso. Ella es una defensora de la


educación pública y la educación


superior asequible.



Nicole Aunapu Mann is a member

of the Wailacki of the Round

Valley Indian Tribes. She left for

the International Space Station on

September 29th. She is the First

Native American woman to travel

to space.







Nicole Aunapu Mann es miembro


de las tribus indias Wailacki de


Round Valley. Partió hacia la


Estación Espacial Internacional el


29 de septiembre. Ella es la primera


mujer nativa americana en viajar


al espacio.

Joy Harjo  is part of the Muscogee

tribe. She is the first Native

American poet laureate in US

history. She works to inspire

people to become more open-

minded about how they view

Native Americans. 

Joy Harjo es parte de la tribu


Muscogee. Es la primera poeta


laureada nativa americana en la


historia de los Estados Unidos. Ella


trabaja para inspirar a las personas a


tener una mente más abierta sobre


cómo ven a los nativos americanos.

Cheri Madsen is a three time

paralympic wheelchair athlete and

has medaled eight times (two gold,

four silver, two bronze). She is a

ember of the Omaha tribe and the 

first Native American woman to

win a bronze medal in an Olympic

exhibition game.

Cheri Madsen es tres veces atleta


paralímpica en silla de ruedas y ha


ganado ocho medallas (dos de oro,


cuatro de plata, dos de bronce). Ella es


un ascua de la tribu Omaha y la

primera mujer nativa americana en


ganar una medalla de bronce en un


juego de exhibición olímpico.

Sean Sherman is a member of the

Oglala Lakota tribe. He is the CEO

and founder of The Sioux Chef

who wants to bring awareness to

Native American cuisine. He likes

to bring healthy balance to his

recipes.

Sean Sherman es miembro de la tribu


Oglala Lakota. Es el director ejecutivo


y fundador de The Sioux Chef, que


quiere dar a conocer la cocina de los


nativos americanos. Le gusta aportar


un equilibrio saludable a sus recetas.

Dr. James Makokis is a family

physician from the Saddle Lake

Cree Nation. Dr. Makokis is  a

Two-Spirit person who treats

many transgender people by

combining Cree and Western

medical practices.  







El Dr. James Makokis es un médico


de familia de la Nación Cree de


Saddle Lake. El Dr. Makokis es una


persona de dos espíritus que trata a


muchas personas transgénero


combinando prácticas médicas cree


y occidentales.

Tommy Orange is of Cheyenne

and Arapahoe heritage. His book

There There tells about

Indigenous Americans living in

Oakland. It has won awards and

made the New York Times Best

Seller List. 

Tommy Orange es de herencia


Cheyenne y Arapahoe. Su libro


There There habla sobre los


indígenas estadounidenses que


viven en Oakland. Ha ganado


premios y figura en la lista de los


más vendidos del New York Times. 

This month we are focusing on the Learner Profile attribute


of being REFLECTIVE. Have you noticed your Sabin Stallion


being reflective at home? Send a photo along with a


description of how they were reflective to


carrie_hartman@dpsk12.net. Their photo will be displayed on


the Reflective board for this month!

Este mes nos estamos enfocando en el atributo del perfil de


aprendizaje de ser REFLEXIVO. ¿Has notado que tu Sabin


Stallion está reflexivo en casa? Envíe una foto junto con una


descripción de cómo se reflejaron a


carrie_hartman@dpsk12.net. ¡Su foto se mostrará en el


tablero reflectante de este mes!



check out these children's books about indigenous cultures and people!

¡Mira estos libros para niños sobre culturas y pueblos indígenas!


